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0.38 0.38 Os 9520 Praha hl. n.( 0.21) Mělník( 1.22) nejede 25.XII., 1.I.; ; ; ;  

4.58 5.04 Os 9500 Praha Masaryk. n.( 4.41) Ml. Boleslav hl. n.( 6.15) jede v ; ; ;  

5.03 5.03 Os 9523 Byšice( 4.21) Praha Masaryk. n.( 5.25) nejede 25.XII., 1.I.;  v , a 24.XII., 
15.IV., 5.VII., 28.IX., 28.X., 17.XI., 
kromě 16.IV., 29.X. 

5.25 5.25 Os 7761 Praha-Čakovice( 5.18) Praha Masaryk. n.( 5.50) jede v ; ; ;KŽC Doprava, s.r.o. 

6.03 6.03 Os 9501 Ml. Boleslav hl. n.( 4.44) Praha Masaryk. n.( 6.20) nejede 25.XII., 1.I.; ; ; ;  

5.57 6.04 Os 9502 Praha Masaryk. n.( 5.41) Mladá Boleslav město( 7.29) Ml. Boleslav hl. n.-Mladá Boleslav 
město jede v ; ;  Praha Masaryk. 
n. – Mladá Boleslav hl. n. v a ve 
vlaku řazeny k sezení i vozy 1. vozové 

třídy;  Praha Masaryk. n. – Mladá 
Boleslav hl. n. v a ;  v  

6.25 6.25 Os 7763 Praha-Čakovice( 6.18) Praha Masaryk. n.( 6.50) jede v ; KŽC Doprava, s.r.o. 

6.45 6.46 Os 7760 Praha Masaryk. n.( 6.26) Praha-Čakovice( 6.53) jede v ; ; ;KŽC Doprava, s.r.o. 

6.35 6.35 Os 9541 Mělník( 5.48) Praha Masaryk. n.( 7.03) jede v ; ; ; ;  

7.03 7.03 Os 9503 Ml. Boleslav hl. n.( 5.32) Praha Masaryk. n.( 7.20) nejede 25.XII.; ; ; ;  v a  

6.58 7.04 Os 9524 Praha Masaryk. n.( 6.41) Mělník( 7.49) ; ;  Všetaty – Mělník v a ve 
vlaku řazeny k sezení i vozy 1. vozové 
třídy;  Všetaty – Mělník v a ;  
Praha Masaryk. n. – Všetaty ve vlaku 
řazeny k sezení i vozy 1. vozové třídy; 
 Praha Masaryk. n. – Všetaty 

7.25 7.25 Os 7765 Praha-Čakovice( 7.18) Praha Masaryk. n.( 7.50) jede v ; ; ; KŽC Doprava, s.r.o. 

7.45 7.46 Os 7762 Praha Masaryk. n.( 7.26) Praha-Čakovice( 7.53) jede v ; KŽC Doprava, s.r.o. 

7.35 7.35 Os 9543 Mělník( 6.48) Praha Masaryk. n.( 8.03) jede v ;  

8.03 8.03 Os 9505 Ml. Boleslav hl. n.( 6.34) Praha Masaryk. n.( 8.20) ; ;  

7.58 8.04 Os 9504 Praha Masaryk. n.( 7.41) Ml. Boleslav hl. n.( 9.21) Byšice-Ml. Boleslav hl. n. jede v a ;  
;  v a ;  Praha Masaryk. n. – 
Byšice v ve vlaku řazeny k sezení i 
vozy 1. vozové třídy;  Praha Masaryk. 
n. – Byšice v  

7.57 7.57 Os 7759 Praha-Čakovice( 7.50) Praha hl. n.( 8.23) jede v a , nejede 24.XII. – 1.I.;  
 KŽC Doprava, s.r.o.;  

8.25 8.25 Os 7767 Praha-Čakovice( 8.18) Praha Masaryk. n.( 8.50) jede v ; KŽC Doprava, s.r.o. 

8.45 8.46 Os 7764 Praha Masaryk. n.( 8.26) Praha-Čakovice( 8.53) jede v ; ; ;  KŽC Doprava, s.r.o. 

8.35 8.35 Os 9545 Všetaty( 7.42) Praha Masaryk. n.( 9.03) jede v ; ; ; ;  

9.02 9.02 Os 9525 Mělník( 8.10) Praha Masaryk. n.( 9.19) ; ;  v a ;  v a  

8.58 9.04 Os 9526 Praha Masaryk. n.( 8.41) Mělník( 9.51) ; ;  v a ;  v a  

9.25 9.25 Os 7769 Praha-Čakovice( 9.18) Praha Masaryk. n.( 9.50) jede v ; ; ;  KŽC Doprava, s.r.o. 

9.45 9.46 Os 7766 Praha Masaryk. n.( 9.26) Praha-Čakovice( 9.53) jede v ; KŽC Doprava, s.r.o. 

10.03 10.03 Os 9507 Ml. Boleslav hl. n.( 8.38) Praha Masaryk. n.(10.20) ; ;  

9.58 10.04 Os 9506 Praha Masaryk. n.( 9.41) Mladá Boleslav město(11.30) Ml. Boleslav hl. n.-Mladá Boleslav 
město jede v a ; ; ; ;  v 
a  

10.25 10.25 Os 7771 Praha-Čakovice(10.18) Praha Masaryk. n.(10.50) jede v ; KŽC Doprava, s.r.o. 

10.45 10.46 Os 7768 Praha Masaryk. n.(10.26) Praha-Čakovice(10.53) jede v ; ; ; KŽC Doprava, s.r.o. 

11.03 11.03 Os 9527 Mělník(10.10) Praha Masaryk. n.(11.20) ; ;  v a   v a  

10.58 11.04 Os 9528 Praha Masaryk. n.(10.41) Mělník(11.49) ; ;  

11.25 11.25 Os 7773 Praha-Čakovice(11.18) Praha Masaryk. n.(11.50) jede v ; ; ;  KŽC Doprava, s.r.o. 

11.45 11.46 Os 7770 Praha Masaryk. n.(11.26) Praha-Čakovice(11.53) jede v ; KŽC Doprava, s.r.o. 

12.03 12.03 Os 9509 Ml. Boleslav hl. n.(10.37) Praha Masaryk. n.(12.20) ; ; ;  v a  

11.58 12.04 Os 9508 Praha Masaryk. n.(11.41) Ml. Boleslav hl. n.(13.20) ; ; ;  v  

12.25 12.25 Os 7775 Praha-Čakovice(12.18) Praha Masaryk. n.(12.50) jede v ; KŽC Doprava, s.r.o. 
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12.45 12.46 Os 7772 Praha Masaryk. n.(12.26) Praha-Čakovice(12.53) jede v ; ; ;  KŽC Doprava, s.r.o. 

13.03 13.03 Os 9529 Mělník(12.10) Praha Masaryk. n.(13.20) ; ;  

12.58 13.04 Os 9530 Praha Masaryk. n.(12.41) Mělník(13.51) ; ; ;  v a  

13.25 13.25 Os 7777 Praha-Čakovice(13.18) Praha Masaryk. n.(13.50) jede v ; ; ; KŽC Doprava, s.r.o. 

13.45 13.46 Os 7774 Praha Masaryk. n.(13.26) Praha-Čakovice(13.53) jede v ; KŽC Doprava, s.r.o. 

14.03 14.03 Os 9511 Mladá Boleslav město(12.29) Praha Masaryk. n.(14.20) ; ; ;  v a  

13.58 14.04 Os 9510 Praha Masaryk. n.(13.41) Ml. Boleslav hl. n.(15.20) Všetaty-Ml. Boleslav hl. n. jede v a 
; ; ;  

14.25 14.25 Os 7779 Praha-Čakovice(14.18) Praha Masaryk. n.(14.50) jede v ; KŽC Doprava, s.r.o. 

14.45 14.46 Os 7776 Praha Masaryk. n.(14.26) Praha-Čakovice(14.53) jede v ; ; ; KŽC Doprava, s.r.o. 

15.03 15.03 Os 9531 Mělník(14.10) Praha Masaryk. n.(15.20) ; ; ;  v a  

14.58 15.04 Os 9532 Praha Masaryk. n.(14.41) Mělník(15.51) ; ; ;  v a  

15.25 15.25 Os 7781 Praha-Čakovice(15.18) Praha Masaryk. n.(15.50) jede v ; KŽC Doprava, s.r.o.; ;  

15.45 15.46 Os 7778 Praha Masaryk. n.(15.26) Praha-Čakovice(15.53) jede v ; KŽC Doprava, s.r.o. 

16.03 16.03 Os 9513 Ml. Boleslav hl. n.(14.37) Praha Masaryk. n.(16.20) ; ;  

15.58 16.04 Os 9512 Praha Masaryk. n.(15.41) Ml. Boleslav hl. n.(17.20) Všetaty-Ml. Boleslav hl. n. jede v a 
; ; ; ;  v a  

16.25 16.25 Os 7783 Praha-Čakovice(16.18) Praha Masaryk. n.(16.50) jede v ; KŽC Doprava, s.r.o. 

16.45 16.46 Os 7780 Praha Masaryk. n.(16.26) Praha-Čakovice(16.53) jede v ; KŽC Doprava, s.r.o.; ;  

16.45 16.46 Os 7758 Praha hl. n.(16.28) Praha-Čakovice(16.53) jede v a , nejede 24.XII. – 1.I.;  
 KŽC Doprava, s.r.o.;  

17.03 17.03 Os 9533 Mělník(16.10) Praha Masaryk. n.(17.20) ; ; ;  v a  

16.58 17.04 Os 9534 Praha Masaryk. n.(16.41) Mělník(17.51) ; ;  

17.25 17.25 Os 7785 Praha-Čakovice(17.18) Praha Masaryk. n.(17.50) jede v ; KŽC Doprava, s.r.o.; ;  

17.45 17.46 Os 7782 Praha Masaryk. n.(17.26) Praha-Čakovice(17.53) jede v ; KŽC Doprava, s.r.o. 

18.03 18.03 Os 9515 Ml. Boleslav hl. n.(16.37) Praha Masaryk. n.(18.20) ; ;  

17.58 18.04 Os 9514 Praha Masaryk. n.(17.41) Ml. Boleslav hl. n.(19.20) Všetaty-Ml. Boleslav hl. n. jede v a 
; ; ; ;  v a  

18.25 18.25 Os 7787 Praha-Čakovice(18.18) Praha Masaryk. n.(18.50) jede v , nejede 31.XII.; KŽC Doprava 

18.45 18.46 Os 7784 Praha Masaryk. n.(18.26) Praha-Čakovice(18.53) jede v ; Doprava, s.r.o.; ;  

19.03 19.03 Os 9535 Mělník(18.10) Praha Masaryk. n.(19.20) ; ;  

18.58 19.04 Os 9536 Praha Masaryk. n.(18.41) Mělník(19.49) ; ;  

19.25 19.25 Os 7789 Praha-Čakovice(19.18) Praha Masaryk. n.(19.50) jede v , nejede 31.XII.; KŽC Doprava, 
;  

19.45 19.46 Os 7786 Praha Masaryk. n.(19.26) Praha-Čakovice(19.53) jede v , nejede 31.XII.; KŽC Doprava  

20.03 20.03 Os 9517 Ml. Boleslav hl. n.(18.37) Praha Masaryk. n.(20.20) ; ; ;  

19.58 20.04 Os 9516 Praha Masaryk. n.(19.41) Ml. Boleslav hl. n.(21.20) ; ;  

20.45 20.46 Os 7788 Praha Masaryk. n.(20.26) Praha-Čakovice(20.53) jede v , nejede 31.XII.;  
KŽC Doprava, s.r.o.; ;  

21.03 21.03 Os 9537 Mělník(20.10) Praha Masaryk. n.(21.20) ; ;  

20.58 21.04 Os 9518 Praha Masaryk. n.(20.41) Ml. Boleslav hl. n.(22.18) nejede 24.XII.; ; ; ;  

22.03 22.03 Os 9519 Ml. Boleslav hl. n.(20.37) Praha Masaryk. n.(22.20) ; ;  v a 24.XII., 15. – 17.IV., 
5.VII., 28.X.;  v a 24.XII., 15. – 
17.IV., 5.VII., 28.X.  

21.58 22.04 Os 9538 Praha Masaryk. n.(21.41) Mělník(22.51) nejede 24.XII. ; ;   v , a 
18.IV., 6.VII., 28.IX., 17.XI. kromě17.IV. 

22.58 23.04 Os 9540 Praha Masaryk. n.(22.41) Všetaty(23.39) nejede 24.XII.; ; ;  v a 31.XII., 
15. – 17.IV., 5.VII., 28.X.;  v a 
31.XII., 15. – 17.IV., 5.VII., 28.X.  

23.58 23.58 Os 9551 Ml. Boleslav hl. n.(22.41) Praha hl. n.( 0.15) nejede 24.XII.; ; ; ;  
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VYSVĚTLIVKY / ERKLÄRUNGEN / EXPLANATION 

Druh vlaku / Zuggattung / Train category 

 R Rychlík / Schnellzug / Fast train 

 Sp Spěšný vlak / Eilzug / Regional fast train 
 Os Osobní vlak / Regionalzug / Local train 
  
Dopravce vlaku je uveden ve sloupci „Poznámky“; pokud není uveden, je dopravcem vlaku společnost 
České dráhy, a.s. / The Railway Undertaking (RU) is listed in the “Poznámky” column; if not stated, 
the RU is České dráhy, a.s. 

 
Omezení jízdy / Fahrtbeschränkungen / Operation days 

  pracovní dny (pondělí až pátek, s výjimkou v ČR státem uznaných svátků) / 
working days (Monday to Friday except of Czech public holidays) 

  neděle a v ČR státem uznané svátky / Sundays and Czech public holidays 

–  dny v týdnu (pondělí–neděle) / Wochentage (Montag–Sonntag) / days of week (Monday–Sunday) 
 
 Nástupiště = Nást. = Bahnsteig / platform denně = täglich / daily 
 Kolej = Kol. = Gleis / track jede = verkehrt / operating 
 Platí od = Gültig ab / Valid from jede v = verkehrt an / operating in 
 od = ab / from nejede = verkehrt nicht / not operating 
 do = bis / to nejede v = verkehrt nicht in / not operating in 
 z = von / from a = und / and 
 v = in / on a od = und ab / and from 
 

ZMĚNA NÁSTUPIŠTĚ A KOLEJE VYHRAZENA /  
THE NUMBER OF PLATFORM AND OF TRACK IS SUBJECT TO CHANGE 

 
Další informace o vlaku / Weitere Auskünfte / Other notes 

  úschova během přepravy (do vyčerpání kapacity) /a mobile left-luggage car on the train 
(until full capacity) 

  úschova během přepravy s možností rezervace místa pro jízdní kolo / a mobile left-luggage 
car on the train; reservation of bicycles space possible 

  úschova během přepravy s povinnou rezervací místa pro jízdní kolo / a mobile left-luggage 
car on the train; reservation of bicycles space compulsory 

  přeprava spoluzavazadel (do vyčerpání kapacity) / carriage of registered luggage (until full capacity) 

  přeprava spoluzavazadel s povinnou rezervací místa pro jízdní kolo a cestujícího, v některých vlacích pouze pro jízdní kolo / 
carriage of registered luggage with compulsory reservation of bicycles space and passengers, in some trains of bicycles 
space only 

  přeprava jízdních kol jako spoluzavazadel je vyloučena / bicycles as registered luggage not allowed 
 1. 2. u vlaků kategorie Sp a Os – ve vlaku řazeny k sezení vozy 1. i 2. vozové třídy / trains of Sp and Os categories consist 

of 1st and 2nd class coaches 
  přímý vůz / Kurswagen / through coach 
  vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku nevybavený zvedací plošinou / a coach suitable for carriage of people 

on wheelchairs not equipped with a platform lift 
  vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku, vybavený zvedací plošinou / a coach suitable for carriage of people 

on wheelchairs, equipped with a lifting platform 

  vlak nečeká na žádné přípoje / the train does not wait for any connections 

  ve vlaku řazen vůz s přípojkou 230 V / Wagen mit Steckdosen (230 V) / 230 V power sockets 
  tichý oddíl / Ruhebereich / quiet compartment 
  ve vlaku řazen vůz s bezdrátovým připojením k internetu / Wagen mit WLAN / carriage with a wireless internet connection 

  náhradní autobusová doprava / Schienenersatzverkehr / rail replacement bus service 

  samoobslužný způsob odbavování cestujících / Zug ohne Zugbegleiter / self-service ticketing on the train 
  historický vlak / historischer Zug / historical train 

  vlak kategorie R a vyšší zařazený v integrovaném dopravním systému  / integrated transport system tickets are valid in this train 
(category R trains and higher) 

  vlak zastavuje jen pro výstup / Zug hält nur zum Aussteigen / the train stops for exit only 

  vlak zastavuje jen pro nástup / Zug hält nur zum Einsteigen / the train stops for accession only 
  vlak zastavuje jen na znamení nebo požádání. Cestující, který chce do vlaku nastoupit, je povinen zaujmout na nástupišti takové 

místo, aby mohl být strojvedoucím vlaku včas spatřen. Cestující, který chce z vlaku vystoupit, je povinen kladně reagovat na dotaz 
zaměstnance dopravce ve vlaku nebo obsloužit signalizační zařízení. Pokud soupravu tvoří více vozů a tyto jsou bez 
signalizačního zařízení, vlak zastaví vždy. / The train stops upon signalling or upon request; passengers wishing to board the train 
are required to occupy a place on the platform where they can be seen by the train driver in time. Passengers wishing to 
disembark from the train are required to respond affirmatively to a carrier employee’s question or to use a signalling mechanism. If 
the train has multiple carriages and these have no signalling mechanism, the train always stops. 

  vlak může odjet ihned po ukončení výstupu cestujících (tj. i před uvedeným časem příjezdu vlaku) / the train may depart 
immediately after passengers have finished disembarking (i.e. even before the scheduled arrival time) 

 


